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ATTESTATION BY THE PRESIDING OFFICER PURSUANT TO RULE
92 BIS(B)

L HCLL’;" \/ GO L)Q—'O(PO O lQS , Presiding Officer appointed by the Registrar
of the Intematlonal Cnmlna Tribunal for the Former Yugoslavia on {4 / (G / 20Q7 pursuant

to Rule 92 bis of the Rules of Procedure and Evidence, with the assistance of a certified mterpreter,

certify;

that on Z7/(0 /20()’7 in LBWL’(}CUAQ , E(Qv'e,r\‘iQ

the following person appeared: , ‘
Witness’s First and Last name(s): HCu CgQX H ()‘Fc
Date and Place of Birth: 10 /oq /1878 [k

Identity-, or Passport No.: 10 (o d # (G07341 ‘4)‘—{—(4 O
Habitual Residence: L4 UQ } S loven (Q

that in the attached statement dated 24 / (0 /20C T and certified by the undersigned
on /7/16 / 20X 77 _the said witness is identified as the author;
/

e that the above-mentioned witness was provided with a version of the said statement in a

language that he (she) understands;

* that the above-mentioned witness was informed, in a language that he (she) understands, by
the Presiding Officer that if the contents of the written statement are not true to the best of his
(her) knowledge and belief then he or she may be subject to proceedings for glvmg false

testimony;

* that the above-mentioned witness was provided with a text of Rule 91 of the Rule of Procedure

and Evidence, in a language he (she) understands; ti‘)/ (77
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* that above-mentioned witness declared that the content of his (her) written statement are true

and correct to the best of his (her) knowledge and belief;

* that no pressure was brought to bear on the witness and that he (she) voluntarily signed the

attached declaration dated 27/1¢ ‘/ 2007 ;

o that the following persons were present during the said declaration:
Bovney, Ke [y, COTP )
Av’d .l Q[\G CQC_{JL(‘ wvi C £ (GNS (OC\LC)f \

Additional remarks:

Done this ‘?7!" iD;/ 2{)07
At L-Jwiotjaha; Sleveviia

Signature efyhe/Presiding-Off

i /Vqu'*

Vs
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DEKLARATE NGA PERSONI QF JEP DEKLARATE TE
SHKRUAR NE BAZE TE RREGULLIT 92 BIS

L
Emr-i/at dhe mbiemr-i/at._+(}0 7 7B R Lot
Data dhe Vendi i Lindjes:_ 7% (94 . 797 % Ve

Nr i dokumentit identifikues ose pasaportés:_ 7 & 7 ¢ ] G Y O

kétu me kété konfirmoj, né prani € Zyrtarit Kryesues_& & U2 &P ¢ Lo S [ 2 /”/:7 L

se pérmbajtj-a/et ¢ deklarat-és/ave sé/té shkruar/a q& uné béramé 24 . 7¢ - 7 coF
dhe e/t€ cila/t tani i &shté/jané bashkéngjitur késaj deklarate, éshté/jané e/té vérteté/a dhe

e/té sakté/a me sa di dhe me sa besoj.

Me &shté dhéné gjithashtu nje kopije e Rreeullit 91 t& Rregullores s& Procedurés dhe

t€ Provave i€ Tribunalit né njé gjuhé g& uné e kupioj dhe kuptoj se mund t& ndigem

penalisht pér dhénie (€ déshmisé sé rreme, né qofts se p€rmbajtj-alet e deklarat-gs/ave

sime/t€ mia t& shkruar/a nuk &shté/jané e/té vérteté/a dhe e/té sakté/a.
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Deklarata ¢ Hajdar Hotit

. TRIBUNALI NDERKOMBETAR PER NDJEKJEN PENALE TE PERSONAVE
PERGJEGIJES PER SHKELJE TE RENDA TE SE DREJTES NDERKOMBETARE TE
KRYERA NE TERRITORIN E ISH-JUGOSLLAVISE PREJ VITIT 1991

DEKLARATA E DESHMITARIT

TE DHENA MBI DESHMITARIN:

Mbiemri: HOTI Emri: Hajdar

Emri i babait: Sahit Emri i nénés: Gjyle
Datélindja: 10 prill 1978 Gjinia: mashkull
Origjina etnike: shqiptar Pérkatésia fetare: myslimane

Profesioni i tashém: zdrukthtar
Gjuhé t& folura: shqip dhe gjermanisht

Gjuh€ t€ shkruara: (né&se ndryshojné nga t& folurat)

Data e intervistés: 24 tetor 2007 né Lublané, Stloveni

Intervistues: Romana Schweiger (Avokate), Barney Kelly (Hetues)

Pérkthyes: Ardiana Sadikoviq
Gjuhé t€ pérdorura né intervisté: shqip dhe anglisht

Emrat e t¢ gjithé personave t& pranishém gjaté intervistés: Hajdar HOTI, Romana
Schweiger, Barney Kelly, Ardiana Sadikoviq
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Deklarata e Hajdar Hotit

DEKLARATA E DESHMITARIT:

Uné quhem Hajdar Hoti. Kam lindur me 10 prill 1978 ng& fshatin Dejné né Kosové.
Kam jetuar né Dejné me babain Sahit dhe nénén Gjylé, me tre véllezér dhe katér
motral deri né shtator (& vitit 2006. N shtator t& vitit 2006 shkova né Slloveni. Nuk e
kam kryer shkollén ¢ mesme sepse né mmrugé per né shkollé e kalonim stacionin e
policisé dhe serbét na rrihnin kur kalonim. Pér kéte arsye kam Iéné shkollén dhe

fillova t& punoj si zdrukthtar.

Me 12 ose 14 maj iu bashkova UCK-sé né shtabin e tyre o€ Dejn. ME kujtohet kjo daté
sepse ishie dita e ofensivés serbe né Ratkove, Vrajak dhe Brtatin, Uné u regjistrova
zyrtarisht g€ do (€ thoté se isha i shénuar né list dhe pranova armé, morra njé
Kallashnikov. Nuk morra uniform sepse nuk kishte mjaft. Komandanti im ishte Jahir
Hoti, kushéri i imi. U strévita né fshatin Dejn dhe Drenoc. Kryesisht shérbeva né Dejn.
Detyrat ¢ mija kryesore ishin pér ta ruajtur {shatin Dejn te punkti i UCK-sé né rrugé
afér Kramovikut.

Idriz Hoti ishie véllau i babait tim. N& pranveré (¢ vitit 1998 ai ishte rreth 63 vieg.
Ishte i martuar me Izeta Hotin, boshnjake. Ata kishin 2 djemé dhe 3 vajza. Axha
punonte n¢ ndértimtari o€ Bosnje dhe né Beograd. N& vitin 1998 aj dhe gruaja e ij

jetonin né Gjakové. Mendoj se ishte né pension.

Idrizi urrente serbét. I urrente pér shkak (& nj¢ incidenti n€ vitin 1990 kur Bekriu djali i
Idrizit u arrestua nga policia serbe dhe Idrizi u rrah nga policia serbe. Nuk di shumé
detaje rreth késaj, por kam dégjuar sc serbét ¢ arrestuan Bekriun scpse familja kishte
arm€. M¢ voné Idrizin ¢ arrestuan policia serbe dhe né fund ai kishte prapuar se ala

kishin nj¢ armé.

. Idrizi ishte anétaré i LDK-s¢ dhe merrte pjcsé né takime dhe demonstrata kundér
serbéve. Ai pérkrahte UCK-né moralisht né lufién e tyre pér clirimin ¢ vendit. Idrizi
mé tha disa heré s¢ déshironte t'i bashkohe;j UCK-sé. Kur i takonte ushtarét e UCK-sé

n€ rrugé ai u thoshte sc déshironte t'i bashkohej UCK-s¢.
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Deklarata ¢ Hajdar Hotit

Njé dité n& gershor ose korrik (& vitit 1998 Idrizi erdhi PEr t€ na vizituar né shiépiné
ton€ né Dejn. Ai na vizitonle rregullisht. Até dité erdhi me bigikicté. Nuk mund t'a

ngiste bigikletén sepse policia serbe ia kishie shfryer rrotat. Na solli njé boks cigare.

Al na tregoi se né rrugé prej Gjakove pér né fshatin toné até e kishin ndaluar policia
serbe n¢ postbllokun né mes Pertesanés dhe Doblibarés. Na tha se policia serbe e
kishin mbajtur 2-3 oré dhe se ¢ kishin rrahur. Fytyrén ¢ kishte & skuqur dhe ankohe;j
se kishte dhimbje né trup por nuk pash shenja 1€ maltretimit né trupin e tij. Tha se
serbét ¢ kishin akuzuar se po udhétonte me (€ holla dhe cigare pér U'iu dhéng UCK-sé,
e cilét ala i quanin

“terrorist”. Por ai iu tha se shkonte te véllau dhe sc cigaret si dhe (€ hollat ishin pér té.

Idrizi tha se kishte rreth 600 DM dhe policia ia kishte marré disa & holla. Cigarel ia
kang 1€n€ sepse nuk ishin 1€ réndésishme. Serbét gjithashtu e kishin pyetur se sa do té
rrinte né territorin i cili kontrollohej nga UCK-ja dhe se duhej t& kthehet ditén tietér.
Serbét 1 kané théné se do t’ia vrisn{;:ﬁ familjen po q& se nuk kthehet ditén tjetér. Né até

kohén serbét kontrollonin Perlesani_n dhe Doblibaren, ndérsa UCK-ja Dejnén.

A€ dit€ Idrizi i tha babait sc ishic hera e fundit g& na vizitonte sepse al do Ui
bashkohej UCK-s¢ dhe nuk ishte i-i_'lsigurté s¢ a mund € na vizitonle pérséri. Idrizi e
kaloi natén né shtépiné toné. Ai dhe babai im géndrvan duke biscduar deri né orén
(4:00, kryesisht pér kegtrajtimin qel ishte beré né postbllokun serb. Dégjova bisedén
¢ tyre. Babai im u mundua t’ia kthen mendjen pér tiu bashkuar UCK-sé duke i théné

se ishte i vjetér.

Ditén tjetér, rreth mesdités Idrizi u nis prej shiépisé soné me bicikletén e tij 1€ cilén e
riparoj. E pércjella deri te Drini i Bardhé. Nuk shkova mé tutje me (€ sepse prej asaj

pike zona ishte ¢ rrezikshme sepse serbét ishin present aty.

Idrizi kishte veshur kémishé dhe pullover t& gjelbér . Tha se nuk do t¢ kthehet scpse do
té shkonte n& zonén ¢ Ramush Haradinajt pér 'iu bashkuar UCK-s¢ dhe mendonte se
nuk do t€ kthchej mé. Shkoi né drejtim t& Jablianicés, késhtu e késhillova uné pér t’iu

shmangur scrbéve. 1 thash tiu shmanget fshatrave Gramovik, Cermjan, Bec dhe

Doblibar.
O SO
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Deklarata ¢ Hajdar Hotit

Zona ¢ Cérmjanit dhe Jabllanicés ishte nin kontrollin ¢ UCK-s¢ ng até kohé, nén
komandén e Ramush Haradinajt. Por, né ditén kur u zhduk Idrizi kishte luftime midis
forcave serbe dhe ushtaréve (€ UCK-s& midis Sukés s¢ Cérmjanit dhe Sukés s¢
Bekteshit. 1 dégjova luftimet por edhe i pash¢ pé€rmes dyrbive. Luftimet filjuan si¢ e
kuptova uné pér shkak t& njé familje shqiptare katolike prej njé fshatit afér Pejés ¢ cila
pérkrahte serbét. Serbét erdhén pér ta mbrojtur k&€ familje e cila ¢ kishte sulmuar

UCK-né, ndérsa UCK-ja kishte kthyer zjarré.

N& gusht ose shtator & vitit 1998 babai mé tha se Idrizi kishte vdekur. Kishte dégjuar
nga axha im Murati. Ndérsa, Murati kishte degjuar nga Shaban Hajdari i cili ishte mik

i Idrizit. Nuk ¢ di se si e dinte Shabani k&té.

NEg vitin 1999 Ali Hoti kushéri i imi mé tregoi se ai kishte paré pér heré t€ fundit
[drizin né Cérmjan né korrik t& vitit 1998. Aliu i kishte théng Idrizit & shkon t¢ shtépia
¢ tij né Suké afér Cermjanit dhe ta priste aty. Aliu pérkujdesej pér tyrben né Suké.
Aliu tha se Idrizi rrefuzoi dhe déshironte t€ dinte se nga duhej t€ shkonte pér né
shtabin ¢ UCK-s& n¢ Jabllanics. Aliu i tregoi sc nga duhejt t& shkonte dhe ai u nisé pér
n€ Jabllanicé. Aliv mé kurré nuk e pa Idrizin. Askush nga familja nuk e ka paré mé
kurré.

Pas zhdukjes se Idrizit uné béra hetime pér vendndodhjen e tij 1€ UCK-ja. Né janar L&
vitit 1999 shkova né shtabin né Jabllanicé ku u takova me Ramush Haradinajn dhe ai u
prezantua. Kisha dégjuar sc ai ishte komandant né Jabllanicé. Nuk biscdova me
Ramush Haradinajn pér Idrizin por i thashé nj€ ushtari tjetér 8 UCK-s& né Jabllanicé i
cili u prezantua si Kompjuteri se déshiroj t¢ dijé se ¢faré i kishte ndodhur axhés tim
Idrizit i cili u zhduk né gershor ose korrik t& vitit 1998, Kompjuteri kontrolloi listén e
ushtaréve t€ vdekur (& UCK-sé dhe tha se nuk ishte né até listé dhe se nuk kishte dijeni

se ¢far€ kishte ndodhur me 1&.

Para vitit t€ ri 1999 uné ¢ pyeta Arifin mbiemri i t€ cilit ¢shté ose Hysenaj osc Berisha
1 ¢ili Eshté i martuar mé tezén timé Kadiren pér vendndodhjen ¢ axhés tim. Arifi ishte

komandant i UCK-s¢ né fshalin Bardhaniq. Ai tha se nuk dinte se ¢laré i kishte

ndodhur [drizit dhe sc nuk dinte sc a i ishic bashkuar UCK-s¢& ndonjéhert.
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Deklarata ¢ Hajdar Hotit

17.E kam dhéné kété deklaraté vullnetarishi dhe pranoj gé kjo deklaraté & pérdoret né
procedurat gjyqésore para Tribunalit té Hagés. Jam i gatshém & déshmoj para
Tribunalit (& Haggs. Pranoj gé kjo deklaraté t'u ipet institucioneve pér zbatimin ¢ ligjit
dhe/ose autoriteteve tjera gjyqésore. Nuk mé kané kércénuar apo detyruar té vij kétu,
as nuk mé jané bére kurrfaré premtimesh apo nxitjesh pér t& vepruar késhtu. Mé kané

treguar se emri im mund t’u béhet i njohur publikut t& pérgjithshém.
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English Translation of the Statement of Hajdar HOTI

INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR THE PROSECUTION
OF PERSONS RESPONSIBLE FOR SERIOUS VIOLATIONS
OF INTERNATIONAL LAW COMMITTED IN THE TERRITORY
OF THE FORMER YUGOSLAVIA SINCE 1991

WITNESS STATEMENT

WITNESS INFORMATION

Last name: Hoti First name: Hajdar
Father’s name: Sahit Mother’s name: Gjyl
Date of Birth: 10 April 1978 Gender: Male
Ethnic Origin: Albanian Religion: Muslim

Current Occupation: Carpenter

Language(s) Spoken: Albanian, Slovenian and a little German
Language(s) Written: Albanian

Date/Place of the Interview: 24 October 2007 in Ljubljana, Slovenia

Interviewer: Romana Schweiger (Associate Legal Officer), Barney Kelly
(Investigator)

Interpreter: Ardina Sadikovi¢
Language(s) Used in Interview: Albanian and English

Names of all persons present during interview: Hajdar Hoti, Romana
Schweiger, Barney Kelly, Ardina Sadikovi¢

Page 1 of 5

4;/(7;



| T-04-84-T 23842

English Translation of the Statement of Hajdar HOTI

WITNESS STATEMENT

[. My name is Hajdar Hoti. On 10 April 1978, T was born in Dejn in Kosovo. | lived
i Dejn with my father, Sahit, my mother, Gjyl, and my three brothers and four
sisters until November 2006. In November 2006, I moved to Slovenia. I did not
finish secondary school, because I needed to pass by the Serb police station on my
daily way to school and the Serbs used to beat us. This is why I quit school and

started to work as a carpenter.

2. On 12 or 14 May 1998, I joined the KLA in its headquarters in Dejn. This was
during the Serb offensive in Ratvokc, Vrajak and Brtatin. I was officially
registercd, meaning that my name was entered on a list, and I was given a
Kalashnikov. I did not get a uniform, because there were not enough uniforms.
My commander was my cousin Jahir Hoti. I received military training in the
KLA headquarters in Dejn and Drenovac. I served mostly in Dejn. My main
dutics were guarding the village of Dejn at the KLA checkpoint on the road close

to Kramovik.

3. Idriz Hoti was my father’s brother. In spring 1998 he was about 63 years old. He
was married to Izeta Hoti, a Bosnian Muslim. They had two sons and three
daughters. My uncle was doing construction work abroad, in Bosnia and in

Belgrade. In 1998, he and his wife were living in Gjakova. Ithink he was retired.

4. Idriz hated the Serbs. He told us that his hate stemmed from an incident in 1990,
when Bekri, Idriz’s son, was arrested by the Serb police and Idriz was beaten by
the Serb police. Idriz said that the Serbs arrested Bekri because the family
possessed a weapon. Idriz was later himself arrested by the Serb police and he

confessed to them that he had a weapon.

5. In 1998, Idriz was a member of the LDK and attended its mceetings and
demonstrations against the Serbs. He also morally supported the KILA in its fight

to liberate the country. Idriz told me many times that he wanted 1o join the KLA.

Page2of 5
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English Translation of the Statement of Hajdar HOTI

When he met KLA soldiers on the street he also used to tell them that he wanted

to join.

In June or July 1998, Idriz Hoti came to visit us in our house in Dejn. He visited
us regularly. On that day he came with his bicycle, but he could not ride it
becausc, he said, that the Serb police had just let the tyres down. He brought us a

box of cigarettes.

He told us that on his way from Gjakova to our house in Dejn, he was stopped by
the Serb military police at their checkpoint between Pertesan and Dolibare. He
said the Serb police detained him for several hours and had beaten him. His face
was red and he was complaining about pains bat I could not sce any signs of
mistreatment on his body. He said the Serb police had accused him of travelling
with money and cigarettes (o give to the KLA, whom they called “terrorists”. He
had told them that he was going to his brother’s house and the cigarettes and

money were for his brother.

Idriz said that he was carrying about 600 Deutschmarks and that the Serb police
had taken some of it from him. They left him with the cigarctles, because
cigareties were not important. He said the Serbs had also asked him how leng he
wanted to stay in the KA controlled area and told him that he had to return on
the next day. The Serbs then warned him that they would kill his family if he
would not come back the next day. At that time, the Scrbs controlled Pertesan and

Dolibare, but Dejn was under KILA control.

That day, Idriz told my father that he was coming to our house for the last time,
because he wanted 1o join the KLA and was not sure if he could visit us again
after that. Idriz spent the night at our house. He and my father stayed up until
about 4 a.m. talking about how badly he was treated by the Serbs at their check-
point. I heard their conversation. My father tried 10 talk him out of joining the

KLA saying thal he was too old.

-

Page3of 5
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English Translation of the Statement of Hajdar HOTI

10. The next day, at about noon, Idriz left our house on his bike, which we had fixed.

11

12.

13.

14.

15.

I accompanied him until we reached the river “Drini e Bardhi”. I did not go

beyond this point because it was a dangerous area, where Serbs were present.

Idriz was wearing a shirt and a light green pullover. He said he would not return
because he was going to Ramush Haradinaj’s zone to join the KLA and he
thought he might never return. He went in the direction of Jablanica and I advised
him which way he should go to avoid the Serbs. I told him to go through Cermian

village and to avoid Gramovic, Bec and Dolibar.

The arca between Cermian and Jablanica was then under KLA control under the
command of Ramush Haradinaj. On the day that T last saw Idriz | know that the
KLA fighters and the Serbian forces were fighting somewhere between Suka
Cermian and Suka e Bektesch. 1 could hear the fighting and I saw through
binoculars. I understand that the fighting had something to do with a Catholic
Albanian family, from a village close 1o Pec, that was supporting the Serbs. The
Albanian family attacked the KLA and the KLLA fired back. Then the Serbs came
to protect this family.

In August or September 1998, my father told me that Idriz was dead. He had
heard it from my uncle Murat. Murat had learned this from Shaban Hajdari, an

in-law of Idriz. I do not know how Shaban knew this.

In 1999, after the war, Ali Hoti, a close relative told me that he last saw Idriz in
July 1998 in Cermjan. Ali said that he told Idriz to go to his house in Suka, next
to Cermian, and to wait for him there. Alj was the carc-taker of the Muslim
shrine in Suka. Alj said that Idriz refused saying that he wanted directions (o the
KLA headquarter in Jablapica. Ali gave him the dircctions and last saw Idriz
hcading off towards Jablanica. Ali never saw Idriz again. No-one in my family

ever saw him again.

After Idriz’s disdppearance | also made inquiries of the KLA about his
whereabouts. In January 1999, 1 went to the KLLA headquarter in Jablanica and

met Ramush Haradinaj who introduced himself to me. [ had heard that he was the

Paged of 5
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English Translation of the Statement of Hajdar HOTI

commander of Jablanica. 1 did not tatk to Ramush Haradinaj about Idriz but T told
another KILA soldier in Jablanica, who introduced himsclf ag “Computeri”, that |
wanted to know what happened to my uncle Idriz. who had disappeared in June or
July 1998. “Computeri” checked his list of dead KLA soldiers and told me that

Idriz was not on his list and he did not know what happened (o him.

Before New Year’s Day 1999, 1 asked Arif whose family name is Hysenaj or
Berisha, and who was married (0 my aunt Kadire about the whercabouts of my
uncle. Arif was KLA commander of Bardanic village. He said he did not know

what happened to Idriz and he did also not know if he ever joined the KLA.

I have voluntarily given this statement and ! consent to it being used in
proceedings at the ICTY. I am prepared to testify in The Hague. I agree to my
stalement being provided to other law enforcement agencies and/or judicial
authorities. I have not been threatened or forced to give this statement and [ have
not been offered any promises or incentives to do so. T also understand that my

name will become publicly known.
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